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Din oausa S-tei serbători de mâne diarulă nu va 
apăr6 pănă Luni sóra. 


Braşovu, 28 Augustu 1887. 


Unulă din diarele de frunte ale guvernului 
ungurescă susținuse întruni articulă, din care 
reproducemii aqi cele mai de căpeteniă pasage, 
că Maiestatea Sa ori de câte ori se adreseză la 
deputaţiuni şi mai alesi la representanţii confe- 
siunilori diferite, accentutză „alipirea cătră stată 
și cătră idea de statu.“ 

Câtă pentru „idea de stată,“ cum o înţe- 
lege partida dela putere, nu vedemă pănă acum 
nici cea mai mică alusiune în r&spunsurile mo- 
narchului. 

Vedemi însă mai multi din răspunsuli ce 
la dată capulă statului la Neutra deputaţiunei 
comunităţii israelite, vedemă cum înţelege Ma- 
iestatea Sa „idea de stati“ şi cum voiesce să fiă 
ințelésă şi de guvernulă stu. 

Premitemu, pentru a fi bine pricepuţi, că 
cu așa qisa „ideă de statu“ se face celă mai 
mare abusù pretindându-se, că ea consistă în a 
merge după capului şi mintea celorti dela putere. 
ldea d-lui Tisza de a magliarisa administraţia 
pănă şi în comunele curati române, idea d-lui 
Trefort de a maghiarisa succesivă învățământult 
nostru şi idea întregei stăpâniri unguresci de a 
eschide pe 16te terenele totă mai multă folosirea 
limbeloră nemaghiare, chiar cu călearea constitu- 
tiei şi a legei esistente de naționalitate, se pro- 
damă ca „ide de stată“ și foi ca „Pester Lloyd: 
vină și susțină cu cea mai mare cutezare, că 
capulă statului ar lua sub „scutulii său puter- 
nic“ acestă ideă despotică a companiei Tisza. 

Ne pare bine că acum însuși monarhuliă 
nostru vine și desminte pe cei ce cu atâta ne- 
ruşinare, chiar în presența Maiestăţii Sale, cu- 
tă a-i însinua, că ar voi să se umilscă la ro- 
lulă unui regentă și omă de partidă. 

La salutarea vice-președintelui comunității 
iraelite, în care acesta a atinsă cârda egalei în- 
dreptățiri, Maiestatea Sa a binevoit a răspunde 
pronunțându între altele următ6rele memorabile 
cuvinte 

„Necondiţionata egală îndreptățire în tóte pri- 
vințele este cerința împeridsă a dreptății,“ 

Toţi raportorii asigură că aceste cuvinte ale 
capului statului rostite în 4 Septemvre a. c. 
tocmai în diua când a apărutii memoratuli ar- 
ticulii ală fGiei tiszaiste, au făcută o adâncă im- 
presiune asupra tuturoră celoră de față. Ele 
au avută unu puternicii r&sunetă chiar şi din- 
colo de Laita și ună diară de frunte boemŭ 
sa grăbită de a arăta marele contrastii, ce e- 
sistă între faptele guvernelori şi între vederile 
clare, ce le are Majestatea Sa despre egala în- 
dreptățre. 

Va să dică monarchulă ne spune clară și 
limpede, că idea de stată trebue să fiă: egala în- 
dreplățire necondiționată, 


Este dér o infamă manoperă, cu care ne 
vină foile unguresci, când ne spună, că monar- 
chulti ar considera ca o dovadă de nelealitate 
din parte-ne, décă suntemă nemulțămiți și dămii 
e:presiune acestei nemulțămiri, pentru că egala 
îndreptățire necondiţiunată, de care trebue să ne 
bucurămă cu toţii în acestă stati, se calcă qil- 
nică în picióre de cătră guvernulă actualii şi or- 
ganele lui. 

A suaţine de esemplu, că noi Românii „amù 
desfășurată programulă dacoromâniă, conspirândiă 
contra statului şi acum şi contra corónei“ fiindă 
că nu ne-au succes „intrigele, ce amù fi încercati 
ale țese cu cercurile influente din Viena contra 
Ungariloră“, este lucru fârte uşoru și nu costă 
decâtù numai o bună dosă de neruşinare şi pu- 
țină negrâlă, 

Der întrebămă noi „apologeţii lui Iancu“, 
care s'a luptatii pentru tron şi dinastiă, pe a- 


pologeţii lui Kossuth, care a detronat dinastia, 
cu ce faptă positivii potii ei dovedi 'nerușinatele 
şi mincin6sele lorii însinuări, ce le facii la adresa 
nâstră ? 

Câtu pentru noi Românii, vorbesc despre 
„conspirațiunile nóstre“ destulă de elocventi 
anii 1848/9, anul 1859 şi 1866, ér colecţiunile 
diareloră n6stre de dou&-deci de ani înc6ce con- 
țin dovedile cele mai positive despre nesfârșitele 
nedreptăţiri, călcări de lege, abusuri şi violenţe, 
ce le amù suferită şi le suferimă din partea 
„patrioticiloră şi lealiloră“ noştri guvernanți. 

Pâte că în vederea acestori necontestabile 
dovedi, se arată atâtă de îngrijată diarulu d-lui 
Tisza, ca nu cumva Maiestatea Sa sč observe 
semnele profundei nemulțămiri, ce domnesce între 
popârele nemaghiare din toti Ardâlulă gi Țéra 
ungurâscă. De aici vine și desfășurarea cohor- 
telor de fișpani şi solgăbirăi cari au sě încun- 
giure pe monarhi, pentru ca ochiul său să nu 
pâtă vedé adevărata nemulțămire și miseriă din 
aceste țări. 


Călătoria monarchului în prisma tiszaistă. 


Articululu de fondă ală lui „Pester Lloyd« dela 4 
Septemvre, despre care amù amintită in articulă nostru 
primă de eri, cuprinde următârele caracteristice pasage, 
pe care le facemi cunoscute şi cetitoriloră noştri: 

» ...Din regiunea Carpaţiloră mici, din ţinutulă 
agitatoriloră panslavisti, Maiestatea Sa va ajunge dincolo 
de Dunăre pănă la graniţa aspiraţiuniloră mari-ilirice. Și 
dincâce de Tisa în regiunea pănă unde încă inainte cu 
câtva timpi ajungea influințţa r&svrătitoriloră ruteni, Re- 
gele va jin6 revistă asupra trupeloră austro-ungare şi 
asupra honvedimei ungare, ca şi la piciorulă bătrânului 
Relezată, care câteodată, ce e drepti, îşi va fi mai scu- 
turândă c6ma sa troenică din causa chimereloră fantaş- 
tiloră Dacoromâni, cari în furia loră copilărâscă ară vré 
să rupă acestă giuvaeră din corâna ungară. Regele 
insă nu va avé să observenimică în călătoria 
sa din aceste semne şi presemne de puteri 
centrifugale. 

„In totă percur:ulă se prepătescă tâle cercurile 
societăţii şi de tóte straturile poporaţiunii, spre a-i de- 
pune la picidre-i omagiele loră nefăţărite şi toți caută a 
se întrece în esprimarea supunerei gi iubirei loră pen- 
tru casa domnitâre. Căci inaintea trepteioră tronului nu 
esistă deosebire de limbă, nică de credinţă politică şi con- 
fesională, ci acolo esistă numai ună poporă, ună popoiă 
unită prin alipirea sa de persóna monarchului, care e 
una în simţire şi în cugetare cu națiunea ungurâscă. 

>Şi fiindă că apropiarea cor6nei face să dispară 
una de alta pe diferitele părţi constitutive ale popora- 
ţiunei n6stre, şi fiindù că ea face së re6să in deplină 
strălucire aceea ce unesce pe toţi en legături nedisolu- 
bile, de aceea ami dori, ce e drepti, ca Regele nostru 
să petrâcă câtă mai multă în mijloculă nostru! Scimă 
bine, că ideea de statii unguresci nu posede uni radimii 
mai puternicii şi ună interpretă mai dovedită ca tocmai 
pe Regele, care înainte cu 20 de ani şi-a pusă pe capă 
corâna s-talui Stetană, şi care e celă ma fidelă păzitoră 
ali constituţiunei, pe care elă a depusă în acea memo- 
rabilă qi de Iunie jurământul domnitoriloră unguri din 
casa lui Arpad, 

„Scimă bine, că drepturile Ungariei şi ale naţiu- 
nei sale, care formeză staiuli, nu posede uni advocatii 
mai puternici, decâtă pe Regele Franciscă losifă I, care 
vede în acestă naţiune celù mai neclintită radimă alu 
înaltei sale case. Der scimă şi aceea, că acolo unde 
idea de stată ungurească a întâmpinată dela începută o 
primire rece, ba chiar dușmăndsă, s'a încercatii a aco- 
peri acestă atitudine print'o lealitate demonstrativă pen 
tru casa domnitore. Scimă și aceea, că acâstă tactică 
a tradiţionaliloră duşmani ai Unguriloră își trage origi- 
nea încă din timpuri, când între Rege şi naţiune se gră- 
mădiră neînţelegeri şi când înalta trădare contra patriei 
se putea servi de titlulă mincinosă de fidelitate cătră Im- 
p&ratulă; din timpuri, peste care Rege și naţiune cu 


|cordialitate au emulată a întinde vălulă uitării în mă- 


râța di, când ultima umbră a unei neințelegeri intre ei 
a fostă isgonită. 

După acestea, f6ia tiszaistă dice, că alipirea cătră 
casa domnitore e neseparabilă de susţinerea ideii de stată 
ungurescă, că Regele e convinsă despre acâsta, şi că cu 
tâte opintirile desperate ce le-au făcută în deceniile din 
urmă, succesorii lai Jelacici dincolo de Drava şi apolo- 
geții lui lancu dincolo de Muntele Craiului, spre a-și asi- 
gura alianța ori mai bine conivenţa cercurilor înalte şi 
influente din Viena: nesuccesulă acestori înteţiri cu dra- 
gostea, pe lângă caracterulă cavalerescă ală Regelui nos- 
tru au trebuită së r&mână de rușine; a putută învăţa pe 
protivnici că nu se mai potă desbina de corâna ungu- 
rescă şi poporulă ungurescă, că nu mai e în interesulă 
Vienei a mai provoca desbinare între națiunea Ungariei 
care formâză statul şi între celelalte neamuri de popsre, 
care locuescă ţările cordnei Sf-lui Stefani. Supărarea 
pentru nesuccesuli acestoră intrige trebue că a fosti, 
care a îindemnatii pe cei mai turbați inimici ai hegemo- 
niei unguresci a-şi desvăli programulă loră mare-ilirică, 
panslavistă ori dacoromâni, şi în locui înalta trădare 
cătră patriă cu înaltă trădare cătră corână și a ameninţa 
deopotrivă Viena şi Budapesta cu Cazaci ruși, 

„Presenţa Regelui în Ungaria — continuă „P. Li,& 
— trebue së zădărnicâscă acum cu totulă ultimele în- 
cercări de a arunca năsipă în ochii puporaţiunei poliglote 
dela periferii în privința adevărateloră sentimente ale 
Curţii. Ori unde şi când apare Regele în mijloculă fide- 
liloră s&i Unguri, e în uniformă ungurâscă; ori unde şi 
când primesce deputaţiunile autorităţiloră ce aducă oma- 
gii, pe mandaţii vorbitoriloră îi asigură de graţia sa în 
limba ungurâscă ; ori în ce ţinutu alu patriei ajunge elù, 
pretutindenea ţine strinsă la folosirea idomului naţională, 
şi în tote vorbirile cătră representanţii diferiteloră con- 
fesiuni accentuâză alipirea cătră stală şi la idea de stată 
ca prima şi cea mai importantă condiţiune a lealităţii. 

Trebue d6ră să vadă poporulă în cele din urmă, 
că patriotismă şi fidelitate cătră Regele nu suntă două 
lucruri diferite, ci unulă şi același, și seducătorii sti tre- 
bue să-şi pârqă odată curagiulă a'i predica ură contra 
unei instituţiuni, care adoreză în Regele pe celă mai 
înaltă s=ută alu ei, şi a-i însufla nemulţămire contra or- 
dinei lucruriloră, pe care domnitorulă a luat'o în paza 
sa cu putere şi cu înțelepciunec, 

„Pester Lloyde speră că nu e departe timpulă, 
când tâte poporele nemaghiare ale Ungariei se voră îm- 
păca cu idea de stati unguresc, cum a făcută şi leasa 
domnitâre înainte cu 20 de ani, Va ajuta la acâsta — 
dice f6ia tiszaistă — şi împrejurarea, că regimentele ar- 
matei imperiale şi regale austro-ungare stau umără la 
umără cu bataliânele de honvegi, care ascultă de co- 
mandă ungurescă și ale căroră stâguri arată colorile na- 
tionale ungurescă . .. Ei bine, timpulă de eserciţiu pe- 
trecută sub steguri unguresci și sub comanda ungurăscă 
va şterge şi trebue să ştârgă cu timpulă antipatia contra 
rassei conducttâre şi glotaşii cari 'şi-au făcută serviciul 
vorii întroduce reflexulă ideii de stată ungurescă, a cărui 
respiraţiune au simţit'o, şi în vi6ţa cetățenâscă, căreia 
aparțină de aa înainte, „Şi dorimă — sfârzesce f6ia 
unguréscă — ca st se îndeplinescă în pace pro- 
cesulă de contopire între părţile constitutive cen- 
irifugale şi contrare ale naţivnei ungare, care së lege pe 
toți fii ei, fără deosebire de rassă şi religiune într'unù 
totă unitară şi nedivisatii, cu puturniculă ajutoră ală 


u 


Regelui . . .%. 


Noua ordinaţiune ilegală. 


Cetitoriloră noştri le este cunoscută ilegala ordina- 
țiune ce a dato de curândă ministrulă ungurescă Baross, 
ca scrisorile şi pachetele scutite de portă numai așa së 
se primâscă la poşte, dâcă voriă ave adressa scrisă un- 
guresce, ér în casă contrarii să se refuse primirea lori, 
séu dâcă trimiţătorii insistă a se trimite cu adresa ne- 
maghiarisată, atunci să plătâscă porto. Acéstă ordina- 
țiune, care e o nouă dovadă despre tendinţele de ma- 
ghiarisare şi despre despotismulă celoră dela putere face 
pe  „Siebenbiirgisch-Deutsches Tageblatt* dela 7 Sep- 
temvrei:să dovedâscă în articululă de fondă ilegalitatea 
acestei ordinaţiuni: 


Nr. 190, ee 


»Intrebămă pe ce lege își întemeiază ministrulb | pr 


acâstă ordinaţiune? Intrebarea e deplină îndreptăţită 
căci şi în Ungaria puterea esecutivă a statului pote 
ordinaţiuni numai pe temeiulă şi în sensulă legilor”, sane- 
ţionate  Ordinaţiunile contra legii suntů as „aderă ipso 
facto nevalabile. 

»Ei bine, acéstă ordinațiune nu è întemeiată pe o 
lege ce esistă în patriă. Și cu tote astea se póte cu 
dreptii cuvântii cere, că o măsură ce taiă atât de adâncă 
nu se pote da, nici esecuta, dâcă mare uni substrată 
jegală ori dâcă stă chiar în contradicere cu legile fun- 
damentale sancţionate ale statului. 

» Situaţiunea legală e adecă următârea: bisericiloră 
municipiiloră şi comunelorii Ardealului li sau garantată 
sărbătoresce din nou străvechile lori drepturi, prin ur- 
mare şi dreptulii de a se folosi liberă de limba lori ofi- 
cială, prin articululă de lege 43 din 1868... 


Deşi apoi mai târdiu articululă de lege 44 din 1868 
„despre egala indreptăţire a naţionalităţiloră a răstrinsă 
orecum libera folosire a limbei lori față cu guvernulă 
statului şi cu organele administrative, totuși sa garan- 
tată din nou libera folosire a limbei lorii în comunica- 
țiunea oficială internă și reciprocă. Ori dóră nu cumva 
acâstă lege deslegă de promisiunea ce a dat'o dieta un- 
gară în adressa ei cătră Mencetatea Sa la 24 Februarie 
1868: 


»Vomi nisui së îndeplinimă ceea ce cere binele 
comună ală patriei şi ce ne impună datoriele nóstre ce- 
tățenesci. In acţiunile nâstre, pornindi dela pricipiile 
fundamentale ale coastituţiunei, vomă considera în orice 
timpi ca dândă măsura dreptatea și îngăduirea cătră tote 
clasele cetățenilorii patriei fără deosebire de credință şi 
de limbă. Mai alesa vomă tiné semă şi de cele ce la-amă 
esprimată în umilita nâstră adressă dela 1861: că sim- 
țământulă de naţionalitate ce se desvoltă totă mai multii 
pretinde a i se da alenţiune și nu se cade a se mâsura 
cu măsura limpuriloră trecute şi legiloră mai vechi: nu 
vomă uita, că locuitorii Ungariei de limbă nemaghiară 
suntii de asemenea cetățeni ai Ungariei şi suntemă sin- 
ceră gata a garanta printr'o lege totă ce în acestă cas 
ceră interesele lori și interesul comun al patriei“. Vomù 
urma şi la crearea legilorii privitore la interesele dife- 
ritelorii naţionalităţi principiele dreptății şi frăţietății“ 

„In legătură cu cesta, articululă de lege 44 din 
1868 a garantată s&rbătoresce biseviciloră, jurisdicţiuni- 
lorii și comunelor libera folosire a limbei loră oficiale. 
Considerândă acâsta, nu e nici o îndoială, că acestea 
după lege nu poti fi oprite a renunța la libera folosire 
a limbei lorii materne în comunicaţiunea lord oficială in- 
ternă şi reciprocă, prin urmare nici la adresarea scriso- 
rilorii şi pachetelori lori oficiale în limba loră maternă. 
Dedrece legea a garantată folosirea limbei loră oficiale 
fără nică o clausulă restringătâre, atunci nici unt organă 
esecutivă ala statului nu e îndreptaţilii a cere contra 
sensului legii, ca acele corporaţiuni, fiă din orice motive, 
să întrebuințeze în adresse limba oficială a statului... 

„Derece pentru judecarea legalităţii unei ordina- 
țiuni servesc ca măsură numai şi singure legile esistente, 
ér ilegalitatea ordinaţiunei din cestiune a ministrului co- 
municaţiunei e dovedită, ar fi de prisosă a mai vorbi a- 
supra motivării acestei ordinaţiuni. Cu tâte astea să e- 
saminămă şi „motivele< aduse pentru acestă măsură. 


„Motive? Ce'ţi mai trebue multe motive, când poţi 
porunci şi ai şi puterea a face să fiă ascultată porunea!.. 
Se poruncesce adecă adresarea maghiară de aceea, „pen- 
tru ca oficiile postale să pótă controla, decă serisórei ori 
pachetului desemnală ca scutită de porto i se cuvine în 
adevăr „scutirea de porto.“ Cum poti esercita ori au 
să eserciteze oficiile postale acesti controlă, asta va rě- 
mân€ o enigmă nedeslegată. Căci lucrulă e clară: nu 
hmba adressei e punctulù de radimă pentru judecarea 
conţinutului scutită ori nescutită de porto ali unui pa- 
chetă oficială și cum, pentru numele Domnului, funcţio- 
narii postali poti deduce din adressa maghiară, ce carac- 
teră are conț;nutuli pachetului, dârece ar trebui să-lă 
desfacă pentru ca s& pótă constata acesta? Nu se póte 
da la poste scutită de porto sub adressă maghiară even- 
tualii toti aşa de bine unii pachetă oficială supusi la 
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— 


„lo, ca şi sub adressă germană ori română? Der să 
nu ne mai chinuimă a dovedi uni faptă, care n'are ne- 


= voiă de dovadă. 


. Totulă se reduce la: Stat pro ratione voluntas, 
Unde se caute chinuitele naţionalităţi scută şi ajutoră 
contra astortelă de înțăpături de ţinţari ale pulerei ese- 
cutive, când cunoscuti e cum e compusă dieta?.. Uni 
bună resultată însă are de siguri și acestă măsură. Ea 
arată încă odată, cum şi cu ce mijlâc se urmăresce 
pasă cu pasi ţinta statului de rassă maghiară, în care 
pentru alţii nu e locă de a trăi.« 


Afacerea Lucaciu. 


Faţă cu împărtăşirile aduse de „Budapesti 
Hirlap“ asupra pretinseloră „agitațiuni“ ale pre- 
otului din Sisiesci Dr. Vasilie Lucaciu, declară 
protopopuli din Baia mare, d-lu Iosif Bilţiu, în 
aceeași f6iă ungurâscă următârele: 

„Lucaciu n'a făcută alta în desi amintitulă 
său discursii pentru care se află în cercetare și 
care l’a ţinută în adunarea electorală din Těuții 
de sus, decâtii că a raportată asupra hotăriri- 
loră conferenţei generale din Sibiiu în privinţa 
atitudinei faţă cu alegerile dietale şi a motivată 
raportulii său cu argumente din propria sa espe- 
rienţă şi cu argumente împrumutate din giare. 
Conformi espunerilori sale sa decisù pasivitatea 
şi nu este adevărată, că Lucaciu ar fi pășitii ca 


candidati în cerculi Baiei-mari séu alu Cra- 
şeului.“ 
„Asupra lucrăriloră conferenţei, la care a 


fostă de față în totă timpulă discusiunilori solgă- 
bireulă de acolo, s'a luati unui procesă-verbalii, 
care este subsemnatii de preşedinte şi de solgă- 
bir&u.  Protocolulii publicată în „Budapesti Hir- 
lap“ nu este autentică și cuprinde întortochiături 
şi espresiuni, de cari acusatulii niciodată nu sa 
folositi. Lucaciu a sbiciuitții ce e drepti! mise- 
riile publice, der wa insultată nici într'ună felu 
națiunea şi societatea maghiară, na aţiţati în 
contra legilori esistente, ci a accentuată din po- 
trivă, că Românii s8 nu nutrescă ură în contra 
locuitorilorii de altă limbă din ţeră.“ 

„Impârtăşirile aduse de  diarele ungurescă 
nau alti scopii, decâţii de a amări societatea 
maghiară şi justiţia în contra Româniloră, cari 
şi-au apărată patria cu sângele lorii şi cu ave- 
rea lori şi şi-o vori apăra și în viitori,“ 

„Causa lui Lucaciu se află înaintea tribu- 
nalului ca să-o decidă; decă justiția va desco- 
peri o crimă, atunci o va pedepsi, decă însă se 
va dovedi că este nevinovati atunci ea va trebui 
să-i dea satisfacțiune,“ 

Acesta este cuprinsulii declaraţiunei bărbă- 
tesci a d-lui protopopii Bilţiu, care a fostă şi 
preşedintele adunărei electorale din 'Teuţii de susi. 


%* 
* * 


Caracteristică, pentru intențiunea ce se ur- 
măres-e de a înegri lealitatea preoțimei române 
înaintea opiniunei publice europene, este infor- 
mațiunea ce i sa trimisă diarului parisianùŭ 
„Temps“ în afacerea Lucaciu. Acestui diarii, 
care susține legături cu biroulă de pressă un- 
gurescii, i se əxportéză următórele despre ares- 
tarea preotului din Sisiesci: 

Poliţia maghiară a arestat pe un preotă de relig. gr. 
catolică, învinuitii de înaltă trădare. Candidati în două 
cercuri eleclorale ale comitatului Sătmară (sic!) cu oca- 
siunea ultimeloră alegeri dietale, elă ar fi declarată cu 
ocasiunea unei adunări electorale, că in viitorul r&sboiu 


FOILETONU. 
Misterele Veneţiei. 
de Edouard Didier, traducere de Joani S. Spartali. 
XVI. 
Cei Doi Foscari. 


(48) 


— Cu voia d-vâstră Alteță, de vreme ce noi re- 

presintămă o adunare suverană, credemă că avemă drep- 
tulă acesta. 
— Şi eu vi-lă tăgăduesci. Eu sciu demnitatea mea 
dela republica intregă. Când se va pronunţa voinţa ge- 
nerală, numai atuncă veţi avé răspunsulă meu. Plecaţi. 
am disă ! 

Şeful celoră dece salutà, dér nu se retrase, 
din potrivă dise: 

— Cu respectulă ce vě este datorită, Alteță, vă 
voiu observa, că şi décă n'aru fi ună decretă ală adu- 
nării plenare, vârsta vâstră înaintată ar trebui să vě im- 
pue st vă retrageţi. 

— Nu cumva cutezi să-mi impuţi vârsta mea? dise 
dogele roşindu se. — D vâstră insă aţi 'uitată pote că 
viaţa mea întrâgă a fostă consacrată serviciului statului ! 
Câtii am fostă tânără amú servito cu braţulă meu. Ră- 
nile pe cari le-am primită şi cari se cunoscă şi adi sunt 
o dovadă că eu nu m'am cruţată nici ca generală, după 
cum nu m'am cruțată nici ca simplu oficeră. Am gă 


cl 


sită Veneţia regină a Oceanului și o lasă suverană a 
Lombardie. Am adăugată patru mărgăritare la corâna 
ei: Brescia, Ravena, Crema şi Bergamul După ce am 
imbă&trânită ami întrată în consiliurile de statii şi vreau 
să moră în postuli care mi s'a încredințată, fiindcă am 
consciința că poti să mai facă câteva servicii statului 

— Așa dér refusaţi ca să depuneţi in mânile nós- 
tre abdicarea vóstră voluntară ? întrebă şefulă celoră 
Dece. 

— Am răspunsă odulă. 

— Atunci, Alteță, mă siliţi să vě aduci la cunos 
cință decretulă dată de Adunarea plenară. Alteță, aţi in- 
cetată d'a fi doge. Sunteţi deslegată de jurăminiele 
vóstre ca suverani şi trebue să desbrăcaţi rochia ducală. 

Francesco Foscari ascultase în tăcere și fără ca 
nici uni muşchiu din obrazů să-i trădeze cumva emoţi- 
unile ce trebuia să-i producă vorbele acestea. 

După uni moment de tăcere şefulă celorii Dece 

ise : 
3 — Ce rëspunsù trebue să ducemă Adunării, Alteță ? 

Bătrânulă doge lăsă sé-i pice încetă vorbele acestea 
de pe buze: 

— Spune-i... că mă supună. Ecă inelulă ducală 
şi 6că şi diadema. Adriatica este liberă acum să-şi ia 
ună soță. Acum nu mai aveţi nimică de adăugată? 

— Incă o mlausă. Vi se acordă ună termenii de 
trei qile pentru ca së părăsiţii palatulă acesta. 

— Nu ceră nici trei cesuri. Plecă îndată!... dise 
Foscari îndreptându se spre ușe, 


1887, 
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supuşii români din ţările corânei s-lui Stefani se vori 
r&sbuna în contra Unguriloră aliându se cu Rusia.« 

Cine nu vede şi nu recunâsce tendenţiosita: 
tea acestei duşmănóse informaţiuni ? Cine nu v 
sci apreţia valórea vi, când cetesce că Lucaciu, 
pasivistulă, a fostii candidati în două cercuri, 
Ce ar fi disă solgăbirăulă unguri, care era de 
faţă la adunare, decă Lucaciu ar fi rostitii în a 
devěrů cuvintele, ce i se insinuă cu atâta neru 
şinare și răutate? Ori dâră a durmită organuli 
păzitori ali guvernului? 


SCIRILE DILEI. 


Ni-se scrie din Nuşfalau, în Solnocă-Dobâea, 
cu data de 5 Septemvre n. în 1887, că Duminecă în 4 
Septemvre n. la 4 óre după amâdi, preotulă gr. cat. d 
acolo Lloană Boteanu era së fiă victima unui atentati 
mișelescii. Pe când trecea pe podulii ce desparte parochi 
sa dealungulă în două părți, din tufele de răchiţi ce s 
află în vale, ună necunoscută împușcă asupră i. Aler 
gândă acolo nisce credincioşi ai preotului, descoperiră pe 
r&u-făcătoră, care e ungnrulă Kondrât Károly. Ómeni 
Par fi amestecală la moment cu pămentuli, dâcă nui 
liniştea preotului. Criminalulă e dată pe mâna legii. 

—x— 

Cursul de industriä de casă, deschisă la 7 (19)! 
Augustă a. c. şi condusă de d-nii sinvățători G. Moim 
şi Candid AMlușlea, se va încheia Duminecă în 30 Au, 
(11 Sept.) a. c. la 3 ore d. a. în scóla română din! 
Braşovul vechiu, prin Rev. d. Protopresbiteră I. Petric), | 
Obiectele pregătite de participanții cursului suntă expuse 
în edifiială scolei. Amicii acestoră nouă şi bogate iv! 
vóre de câştigi pentru poporulă nostru suntă invitați a: 
lua parte la acesti actă, | 

—x— 

Eminenta cântăreţă braşovenă Elena Pădure e | 
angageată peniru stagiunea de 6rnă la teatrulă din Pil- 
sen, ér pentru stagiunea de vâră la leatrulă din Ma 
rienbad! 


—x— 

Mâne Sâmbătă, cu ocasinnea venirci Oxpeţilorii dint 
diferite staţiuni ardelene în Braşovă, va f la anti 
12 ore concertă cu organele în biserica evang. į 
séra la 8 ore concerti ali musicei orăşenesel 
la hotelu Nr. 3 


Eos 
Pentru repararea stăvilarelori Tiszei 
stricate de apele cele mari din urmă s'au cheltuită pări! 
acum 158,000 fl., fără ca repararea së fiă terminată. si 
voră mai cheltui încă multe mii, pentru ca celă puțini 
pe jumătate îndreptate să fiă! i 
--x— îi 
Episcopală reformată Dominik Szasz 
plecată ia 6 Septemvre n. în România însoţită de se | 
cretarulă consiliului direcţiunei Anton Bodor. Episcopul | 
visiteză mai întâiu Ploeştii, apoi de aci misiunile di | 
Galaţi, Braila, Piteşti, şi Sâmbătă va fi în Bucuresd, | 
unde va oficia vnù servițiu divină sërbătorescù, apoi va 
conduce marea adunare, care e chemată a decreta in | 
trunirea tuturoră bisericeloră missionare reformate din | 
Romània intrunù decanală. 
EES | 
+ Teodora S. Blebea. i 
Incă ună sufletă nobilă ne părăsesce pentru na 
Uni caracteră blândă, o inimă bună sa stinsă din mi, 
loculă nostru. l 
Comerciantulă Teodoră S. Blebea, în flórea vieți j 
după ună morbù scurti, a repausatii aici în Bragovů în 
casa părintâscă, Joi după amiedi. 
l 
) 
— Dumnedeu să-i binecuvinteze dogatulă. Ă 
deză loculă. 
— VE vomă însoţi pănă la porţile palatului penin F 
ca să vă facemu celă puţină o escortă de ondre! qie F 
ună senatoră. 
— N'am trebuinţă de nimeni altulă, decâtă numai 


de fata acâsta... Veneţio, tu nu mi vei refusa sprijinuli 
braţului t&u. 


— Nu-i nevoe daiâta grabă! dise atunci Șefult 
celoră Pece oprindu lù. 

Dogele dise cu acelaşi zimbetă de amărăciune, car 
nu-i mai părăsea buzele-i tremurânde: 

—  Adin6orl chiar ai spus-o, signore, că eu sunti 
bătrână şi chiar pentru ună drumă scurtă trebue st mi 
grăbescă. Potiă sui celă puţină numele succesorului meu? 

— Este Pascal Malipiero. 

li ce 


oh, tată !... qise fiica Adriatica 
puindu uni aia a în pământă în fața dogelui. 

In vremea asta Şefulă celori dece s'apropiase de 
ceilalti membri ai deputaţiunei şi conferise cu ei. Pe 
urmă se întârse spre Foscari şi-i di:e: 

— Fimdă că stăruiți ca së părăsiţi chiar adi pe 
latulă, nu socotiți că ar fi bine să eşit! pe scara se 
cretă care conduce la canală? 

— Refusă! dise dogele cu vioiciune. Când au 
fostă ridicată la putere, am intrată in palatulă acesta 
prin curtea de marmură şi pe scara Uriaşiloră, în vèr 
fulă căreia am fostii investiti cu demnitatea ducali, 
Tovă pe scara Uriașiloră am së esù d'aci goniti d 
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GAZETA TRANSIVLANIEI. 


Pe reposatulă îlă plânge jalnica şi neconsulabila-| Coth .., care cu lăcomia lui aduse mari daune acestei 
soțiă, numărâsele rudenii, numeroşii amici şi cunoscuţi, | comune fără ca cineva să-lă increşteze, căci organele 


O trăsătură nobilă de inimă a repausatului se a- 
terniseză şi în testamentulă făcută în qilele din urmă ale 
vieţii sale. In acesta, după ce asigură prea iubitei sale, 
care in viaţă i-a fostu ună adevărată îngeri păditori, 
o rentă anuală, dispune ca din considerabila s'a avere 
indată după mârte, să se numere Eforiei scâleloră ro- 
mâne de aici, respective së se asigure acesteia uni ve- 
nilă anuală pentru scopuri scolastice în sumă de una 
miiă lei noi. 

Se pote óre o faptă mai nobilă ca acesta? Se póte 
6re ca cineva să-și eterniseze şi şă-şi ilustreze mai bine 
numele și familia, decâtii prin o faptă atâtă de frumâsă, 
atâtă de umană şi românescă? 

Du-te în pace sufletă nobilă, prietine iubită, me- 
moria ta va fi in veci neperitâre între noi! 

Unii amic vechiu. 


Italia şi România. 


Sub acestă titlu „L'Italie“ dela 2 Septemvre serie 
următorele : 

Etă textulă telegramei ce d. Coppino a a- 
dresat'o d-lui Sturdza, ministru ali instrucţiunei 
publice din România, chemati: a presida înaugu- 
rarea monumentului ridicată lui Ovidiu la Con- 
stanța : 

„Bine-voesce a primi, Escelenţă, urările I- 
taliei pentru prosperitatea şi mărirea nobilei na- 
țiuni române, în acâsta di în care ea onoréză 
cu unii monumentă pe marele poetă dela Sul- 
mona. 

„lieagânuli stu şi mormântul strîngă şi 
mai bine legăturile de consângenitate dintre cele 
două popore.“ 


Carpinişii, în Munţii apuseni, Augusta 1887. 


Celindă in unulă din numerii mai prâspeţi ai iv- 
bilei nostre „Gazeta Transilvanieie dorința ca certele 
din aceşti munţi së înceteze, cu tare m'am bucurati și 
aşă dori din totă suiletulă ca asta să se iîntemple câtă 
mai curândă şi ómenii noştri să se îndrepte din cărarea 
egoismului şi a cliceloră la adevăratulă interesă naţio- 
nală, care nu pote suferi ca pe unii netrebnici dintre 
noi să-i preamărimă pentru că nu au făcută cutare rău, 
la care i s'a dată ocasiune, der nici că vre-odată a a- 
vut inima a jertfi pentru poporă şi cu atâtă mai pu- 
țină că au cutezată a apăra causa naţională. M'a cu- 
prinsă mirare când vădui preamărită pe ună vameşiă 
cum e L. şi alţi Omeni, cari în viéța loră nu s'au gàn- 
dită decâtă la buzunarulă loră şi Moţii, cari cercetsză 
piaţa Abrudului, precum și fraţii din Crişiu ar pute da 
cele mai órzene desluşiri despre pofta de câştigă a unoră 
dmeni de acesti soiu. 

Cum vină inteligenţii nostri din Munţii apuseni a 
pune ca esemple a moralității publice pre acești ómenl? 
Ore gândescu-se ei că noi cei mai de josă vomă trebui 
să părăsimiă atar aparinţe de rea conduită şi së ne lă 
pădămă şi de acei ómen, car! facii causă comună cu va 
meşii și cu fariseii? Fiţi mai prudenţi, domnilorii cores.- 
pondenţi, căci noi ni-ami ţinută încă mintea sănătâsă şi 
n-ar părea rău, ca cu apa de scăldată së aruncămă şi 
pe prunculă iubită. 

Descopere domnii inteligenţi pe cei cu musca pe 
căciulă și vampiri ai poporului, dér nu să-i facă părtași 
la tractările date la casele lorá, căci r&u cade poporu- 
lui când suntă amestecați cei buni cu cei răi, 

Priviţi chiar la arândaşulă din Câmpeni, vestitulă 


politice avândă a înfrâna abusulă totodată au luată mě- 
suri cari vatămă şi dreptuli avută ală comunei. 

Mě mirii că nimeai dintre corespondenți diareloră 
nâstre din acesta comuna nu sa aflati îndemnată a 
descoperi acestă afacere. 

Suntemi f6rte aplecaţi a măguli pe unii şi alţii a- 
janşi bogati nu chiar prin onestă muncă, şi aci e buba 
că nu pulemă progresa în înţelesulă morală. La ori- 
care poporă mai întărită, decum suntemiă noi, atari lu- 
cruri pâte că s'ar pretera, însé noi, cei eşiţi nu de rnultă 
din apa Jordanului, së ne ferimă de lepra acésta, și së 
coniucrămă cu tâte puterile ca sě ne aliămă numai cu 
elemente sănătâse, 6ră pe cei rěi sě nu-i punemi că 
esemple. 

Poftimă! nu multi după ce cetiiu despre neînţele= 
gerile din Abrudi, 6tă că o nou& panoramă mi se des- 
chise prin o corespondenţă datată din „Valea dosului“, 
adecă de aci aprâpe de noi, prin care se ridică plângere 
că cutare practicantă dela tribunalulă reg. din Alba-Julia 
nu a fostii numită vice-notarb la judecătoria din Abrudă, 
cu tâte că tatălă aceluia s'a făcută luntre și punte pen- 
tru a vătăma interesele poporului români, 

Poftimă logică dela ună omi, care singură a fă- 
cută și face asemenea şi elù totuşi se face corespondinte 
naţionali. Nu este destulii pentru reclamare la posturi, 
ca Gre-careva să fiă născută Români, căci dâcă noi 
voimii să reclamămă în favorulă lui. apoi neamuli româ- 
nescă să aibă şi asigurarea, cumeă dobândesce nnù băr- 
bată devotată poporului din care sa născută. Când 
insă pe individii aceştia, pentru cari se facă reclamări 
naţionale, îi întâinimă ca membrii la „Kulturegylet“, ca 
membrii în comitetele „Kisdedova« şi alte instiluţiuni, 
nouă contrare, atunci nu ne vine nicidecum a-i reclama, 
căci aceştia îndată ce ajungă la vr'ună postă de jude 
séu subjude să simiă chemaţi în prima liniă a lovi în 
bărbaţii aparţinători de partida naţională română, pre- 
cum mě temă că o face şi corespondentulă din Valea 
dosului 

Este tristă lucru, când noi trebue să ne întelnimă 
cu asttelă de omeni în sfera judecătorească şi este sem- 
nulă celă mai pregnantă ali moralității de astădi când 
ună Rumână ajunsă in oficiu de statii se face celă mai 
imperiinentă adversară ali bărbaţiloră aparţinători de 
partida naţională română, şi cu cei de două feţe béu şi 
facă comploturi. Corespondentul din „Valea dosului“ 
să facă bine a mě convinge despre contrariulă, de órece 
esperiinţele mele de pănă acum m'au făcută forte pessi- 
misti, mai alesă când vădit egoismulu că se susține. 


Cloșca. 


SCIRI TELEGRAFICE. 


(Serv. part. a »Gaz. Trans.«) 


CSAKATHURN, 9 Septemvre. — Pe lângă 
desfăşurarea unei mari pompe, Maiestatea Sa își 
fácù întrarea. La gară fù salutată de fişpanulù 
Svastics. Maiestatea Sa primi deputaţiunile. La 
salutarea preoțimei răspunse: „Sperii că popora- 
țiunea, încredinţată ei, së trăâscă în frăţietate şi 
concordiă cu tâte confesiunile și că va emula 
în fidelitate pentru tron şi patriă.* Dnpă a- 
médi e prânqă de gală şi sera iluminațiă. 

SOFIA, 9 Septemvre. — Foştii regenţi au 
primiti „Ordinulă vitejiei.“ Starea de asediu a 
fosti ridicată. 

LONDRA, 9 Septemvre. — După informa- 
ţiunea Porții, se pare că înţelegerea în privința 


d-vâstră, după und dogată care n'a ținută mai puţină 
de 35 de ani. Copiluli mu şieu o së eşimi împreună: 
Jacob pentru ca să se cobor în mormeatii, ér eu ca să 
aşteptă pe alu meu. H&masi buni, signori. 

Dogele luă braţulii Veneţiei. Cu stânga se spri- 
jinea p'ună bastonă albă care-i da aerul unui pa- 
triarchi.  Asitelă eşi elù din apartamentulă său şi se 
indreptà spre scara Uriaşilori, 

Când să se lase pe trepte în josii tresări şi se 
opri în loci.  Audise clopotulă celă mare ală basilicei 
sf, Marcu, aceli clopotă care nu bătea decâtă numai 
teo împrejurare escepţională: înaugu'area fiă -cărui 
doge nou. 

— Clopotulă celă mare alu sfântului Marcu! Oh, 
iù cunoscii! Au trecută treiqeci şi cinci de ani decând 
lam audită şi in viţa mea nu trebuia së mai r&sune. 
Nu, nu trebuia să mai fiă audită decâti după mârtea 
mea! Acum insă sună numai cu câteva minute mai na- 
inte de mârtea mea. fcă totu)... Veneţio, să plecămă 
iute? dise dogele bătrână. 

— Tată!.... qise fa.a luându-lă in braţe. 

Dogele îngână câteva cuvinte neințelese şi căqu în 
brațele senatoriloră car! alergaseră văqându-lă că şovăe. 
Fù indată dusă in apartamentulă din care eşise şi nu- 
mai când îli culcură în patulă său băgară de sémă că 
era mortă. 

— Oh, tală! gicea ea sărutându-i haina. 

— Scóla-te, copila mea! îi qise Şefula celoră dece. 

— Mě scoli, monsignore, însă tăgădueşte-mi că-mi 


veţi acorda dreptuliă să presidesii înmormântarea acestui 
bătrâni pe care-lă iubeam ca p'uni tată şi care a mu- 
rită simplu cetăţeni! dise Veneţia stergându-și lacrimele. 

— Te ingeli, copila mea! — qise Şetulii celoră 
dece. — Francesco Foscari a muritii doge ală Veneţiei 
şi namai Statului trebue să-i facă o înmormântare splen- 
didă.  Corpulă său va fi expusă cu pompa obicinuită şi 
urmată pănă la locuința'i din urmă de Pascal Malipiero, 
în calitate de simplu senatori, Noulă doge nu va fi 
proclamată decâtă după ce se va pecetlui pétra peste mor 
mântulă lui Francesco Foscari 

Veneţia se trase înapoi cu unii gestă de gróză. 

— Oh, mişeliă venețiană! dise ea fugindă în ca- 
mera unde o aştepta Fiametta. 

— Dér ce ai signora? o întrebă camerista, 

— Soro! soro!... dicea Veneţia sdrobită. 

Pe urmă sărindă deodată înapoi, arătă de partea 
cealaltă a canalului doi ochi cari scinteiau cam la supra- 
faţa apei, printre drugii unei ferestre a temniţeloră. 

— Cine să fiă omulă acela ? întrebă ea, 

Și Fiametta răspunse: 

— Este tostulii podestati ală Padovei, este Batista 
Martinengo !! (Va urma.) 


1887. 


Bulgariei se -va obține abia după înt€lnirea lui 
Kalnoky cu Bismarck. 


Ultime sciri. 


— Unulă din corespondenţii diarului fran- 
cesti „Le Temps“ semnaleză ună articulă din 
Qiarulă rusă „Nevoie Vremja“ întitulati „Prin- 
cipele de Bismarck şi Austria“, și în care se sus- 
ține tesa că marele cancelară ali Germaniei do- 
resce decăderea monarchiei austro-ungare pentru 
a pute mai lesne ajunge la anexiunea provincie- 
lori germane ale imperiului Habsburgiloră. 

La manevrele din ținutulă Devei va asista, 
din partea României atașatulă său militară în 


Viena, căpitanulă Coanda, care e unii oficerii 
eminentă. 
DIVERSE. 
Buruenile. — Stricăciunile ce le suferimi din causa 


burueniloră, ne siləscù la o luptă neîntreruptă contra 
loră.  Buruenile răpescă partea cea mai !mare a mate- 
riiloră nutritore din pământă, ocupă loculă menită plan- 
teloră, închidă lumina şi aerulă dela plante, şi afară de 
acestea mai atacă plantele, precum e Convolvulus 
arvensis, Polygonum convolvulus, se urcă pe 
plante şi le năbuşesce, Unele precum e Tortelul (Cuse 
cuta) suge din cotorulă séu rădăcina planteloră suculă 
asimilată. După timpurile viforâse şi ploi mai îndelun- 
gate se pote vedea câtă stricăciune causâză buruenile, 
mai ales când devină d'asupra cerealeloră le încurcă în- 
tru atâta, încâtă au mai sunti în stare a se ridica. Bu- 
ruenile suntă stricăcidse nu numai directă, der şi indi- 
rectă, prin aceea că lăţescii parasitele, spre esemplu pis 
rulă fiindă în massă mai mare lățesce tăziunele, Din 
acestea ne putemă convinge că stricăciunea ce ne-o cau= 
seză e mare, atâtă în cantitate câtă şi în calitate. Grâulă 
care are neghină și altele își pierde din valore, pentru 
că nulă pulemiă întrebuința de s&mânţă, afară de aceea 
şi pentru făină trebue curăţită, şi prin curăţire perdemi 
şi din grâu. in măzăriche (Vicia sativa) se găsesciă 
mai multe semințe de burueni; ca së ne putem con- 
vinge că suntă stricăciâse, să măcinămă din ele şi vomă 
vedea că făina este amară, are uni gustă neplăcută şi 
otrăvitâre chiar. 

Ca së putemă stârpi buruenile, dice „Economia Na- 
țională*, trebue să cultivămă locurile bine; st sămânămil 
şi plante părăsitore precum e porumbulă, cartofii, sfecle 
şt altele, şi să curăţimă sămânţa bine. Pe lângă tâte 
aceste totă vomă găsi burueni pe s&mânături, Natura 
precum să vede s'a îngrijită de prăsirea loră, sămânța 
loră se împrăscie prin ventă, animale, pasări etc, afară 
de acestea și plugarulă le duce afară pe locuri cu guano- 
iuli. Décă ne gândimi, câte seminţe de burueni suntă 
pe cari natura le-a prevădută astfeli în câtă prin ventă 
se potă transporta fârte departe, — agricultorulă devine 
neputinciosi față cu ele, şi afară de aceea nu există lege 
care stă silâscă pe agricultoră să-și stărpâscă buruenile, 
Prin urmare, ca să putemă nimici buruenile, trebue să 
facemiă arături adânci; — se sěmênămů în fie-care locă 
astfelă de plante cari corăspundă solului. — Së împăr- 
țimă în asolamente lucernă şi trifoiu, care atâtii prin 
rădăcina câtă şi prin umbra desă a lori nimicescă bu- 
ruenile. La astfelă de operaţiuni trebue să ne înţele- 
gemă şi cu vecinii, căci din contră munca nâstră va fi 
înzadarii,  Procedândi astfelă, vomă put6 ajunge sco- 
pulă celi mai principală, adică solului va produce mai 
multă şi cerealele nóstre vorů fi de o calitate mai su- 
peridră, 

Scvaiă mare. — Se anunţă din Fiume cu data de 
4 Septemvre: Aprâpe de Porto-Re sa prinsă eri ună 
scvală (peşte) mare, lungă de 4!/, metri şi greu de 1460 
chilograme. Peşiele a fostă espusă vederei generale. În 
stomaculă lui sau găsită, între altele, o păreche de 
cismo, în care se aflau încă picidrele omului măncată. 


Necrologi. — Teodori St. Blebea comerciantă, 
după o scurtă suferință, împărtăşită cu sf. taine, încetă 
din viţă Joi in 27 August (8 Sept.) la 8 óre séra în 
etate de 32 de ani. Despre acâstă tristă perdere încu- 
nosciințeză pe tâte rudeniile şi pe toți cunoscuţii r&po- 
satului neconsolabila sa soţiă, mamă, surori şi frați. 
Rămășițele pămeântesci se voră ridica din casele părin- 
tesci Străda aței Nr. 402 şi se voră înmormânta în ci- 
miterulă din Grâveră Sâmbătă in 29 Augustii (10 Sep- 
temvre) la Grele 4 p. m. — Brașoviă, în 28 Augustă 
(9 Septemvre) 1887. 

Fiă-i &rina uşóră! 

SIE Numere singuratice din „Gazeta Transillva- 
miei“ à 5 cr. se pot cumpăra în totungeria 
lui I. GROSS, și în librăria d-lui Nicolae 
I. Ciurcu. 


Editori: Lacobi Mureșianu. 
Redactori responsabilă : Dr. Aurel Muresianu. 


Nr. 190. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887. 
Gursulă ia bursa de Vlsun Bursa de Bucuresci. Cursulu pieței Braşovă 
cil îs aia aia i Cota oficială dela 24 Augustù st. v. 1887, din 7 Septemvre st. n. 1867 
Rentă de aură 5%, , . . 10075; Bonuri croato-siavoue . . 10475 , ` 
Rentă de hârtiă 5%, . . 87.40 Despăgubire p. dyma de Cump. vênd. Bancnote românesti . . . . Cump. 8.66 Vând. 868 
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a | g Pig Renta de aură austr. pi 112 50 . y p (oh) 89h 0 A Imperial ....,.,.,... » 1021 » 10.26 
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Bonuri Sura State i, TH Act, băncel de credită austr,282.70 “| atică națională a României 500 Lei —— —— în 
onur] cu cl, de sortare (4.00! Argintulă —.— Galbini ie de asig. Dacia-Rom. a Za , 5h + 98.— -~ — 
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MĂ saaa’ 104 50 | Napolean-d'ort i Rol aţiona Ruble Rusesc, . a.’ . > 110.— >» 1114 

N 9 e Aură contra bilete de bancă 14.— 14.1/, 
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Pentru fumători de țigări. 
Fabrica Braunstein freres. 
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BRAUNSTEIN FRERES PARIS  ® 
Marque Deposee. SCOE 


„Les dernières Cartouches“ și „Dorobanțuli” 


cari au fosti declarate, de cele dintâiu autorități sciențifice din Austria și 
Ungaria pe basa analiselori făcute, absolutii libere de ori ce materii vătă- 
mătâre sănătății şi ca hărtia de țigări cea mai ușoră și cea mai bună, ce a 
esistatii vreodată.  Dedrece şi la noi domnesce convingerea că pentru ţigări 
bune, în prima liniă calitatea hârtiei de ţigări este dătătore de măsură, hărtia 
de țigări „Les dernières Cartouches: și „Dorobanţală“ a devenită din ce în 
ce mai plăcută, şi se pâte găsi la tâte firmele mai mari. Veritabilă este nu- 
mai aceea hărtiă, a cărei etichetă se aséměnă cu cliseuliă gi care are firma 
„„Braunstein F'reres. “ Fabrica a r'eschisi unii depositi pentru servirea promptă 
a muşteriiloră, sub firma comercială protocolată în Austro-Ungaria: Braunstein 
frères, Wien, 2. Bez., Negerlegasse 8. 8—12 


TATATATA TATAA IISI 


bd Aj 
Avisi. 

Imi permită a face atenti pe Onor. publici, că 
Zarafia mea (cassa de schimbi) din Sibiiu mi-am 
strămutato din Strada Urezului (Reisper-(ăasse) Nr. 11 în 
Uliţa Turnului (Sag-Gasse) Nr. 38 și recomandă Za- 
rafia mea pentru cea mai solidă cumpărare şi vendare, 
atâtă de bani românescă câtii şi rusesci de auri, argintii 
şi hărtiă. 

Am tote speciele de losuri, chiar și pe plată în 
rate, în condiţiunile cele mai coulante, precum și pro- 
messe pentru tote tragerile (sorțirile). Rogii pentru num&- 


rosă clientelă. 
2. Ph. Adler, 


Zarafi (schimbătoră de bani.) 
Sibiiu, 
1—3 Ulița Turnului Nr. 58. 


le dci li de A a e a a a d 
Nr. 9308—1887. u a 
Publieaţiune! 


Bugetul percepțiuniloră şi erogaţiunilori comunei orășenescăi Bra- 
govă pentru an. 1888 dimpreună cu aclusele recerute e depusă în sensul 
§. 125 alu art. de lege XXII din anulu 1886, în biuroulă primarului, 
Uliţa Căldărarilori Nr. 519-a, în decursă de 15 qile. Fiă-cărui dăj 
dieriă îi stă în liberă voiă, ca pănă în 23 Septemvrea. c. să-și aşternă 
eventualele observaţiuni subserisului magistrată. 

Braşovů, 7 Septemvre 1887. 
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Magistratulu orăşenesca. 
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| lămurită și să arate și posta ultimă. 
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Onoraţiloră mei mușterii din oraşi și sate fact prin 
acâsta cunoscută, că am redeschisă 


Magazinulu meu 
cu băcăniă, coloniale și văpseli, 


şi-i învită, ca să binevoâscă a mă cerceta. Pe lângă serviciu 
solidii şi promptă, promitu a vinde totdeauna numai mărfuri 
în realitate prâspete cu prețuri forte eftine. 


Cu tótă stima 
CAROL KIRR, 
Piaţa mare Nr. 90, 
1—3 la „Vulturulu negru.“ 


FIII EFF 
LL LI LL IL LL IL ARAR ZII -LLLP 


PENSIUNE. 


1—2 scolari se primescă în pensiune la 
unii profesoră de comptabilitate ali unei scóle 
gremiale din Brașovi, unde, pe lângă o educa- 
țiune casnică, elevii vorii fi supraveghiaţi și în 
diligenta executare a penseloră scolastice. Deose- 
bită potu obţine si lecţiuni private din sciinţele 
comerciale și limba francesă. 

Doritorii se potă informa mai pe largii în 
comptoarulă d-nului Andreu A. Poporici, 
Strada Scheilori Nr. 146. 


Anti i sarena, 


Bunulă comasată dela Bethlen-Szent-Miklos aprópe de Blaşiu, care 
este proprietatea Escelenţiei Sale Părintelui Metropolită consistători din: 


X 


3—6 


CELL 
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1.  Arătorii. 295 jugăre 585 orgii [] 
2.  Rituri-FEnaţe . 155 g TIT RR 
9. Păşune. 32 y BTT p s» 
4, Pāduri . 39 y 24 1 
5. Trestiigù . . . 0a a‘a‘‘ť Di y TOO p „ 
6. Grădină . . E a T p» 1074 p , 
1. Terenù scutiti de dare 23 n 261 N 


Suma totală 555-jugere 1158 n 0O 
împreună cu o móră din nou edificată cu 4 (patru) róte, cu dreptulă 
regală de crîșmărită și dreptul culegerei de vamă de târgii, și cu tâte 
superedificatele locuită și economice ţinătâre de acesti buni, și îm- 
preună cu bunului comasată din Căpâlna (Also-Kâpolna) în estensiune de 
142 jugăre 1158 orgii pătrate consistătoru din arători, fênațù, pășune, 
păduri și vinie se dă în arândă pe calea licitațiunei publice, pe periodulă 
de 6 (şese) ani începându din l-ma Noemvre 1887 pănă în l-ma No- 
emvre 1893. 

Licitațiunea se va ţine în 23 Septemore a. c. si. n. la 2 óre p.m. 
în cancelaria advocaturei archidiecesane. 

Doritorii de a licita au a depune ună vadiu de 10°% dela suma 
de esclamare de 5000 A. v. a. 

Pănă la începerea  licitaţiunei se primescă şi oferte sigilate pro- 
vădute cu vadiulă de 10°% întru atâta, încât în acelea se va oferi o 
sumă fixă, şi oferentulă va declara că cunâsce condiţiunile de licitațiune 
şi le primesce.  Condiţiunile de licituțiune se poti vede în cancelaria suh- 
scrisului. 

Blașşiu, în 2 Septemvre 1887. Ludovică Csato, 


2—3! adv. archidieces, 


- &visù d-loră abonaţi! 


Rugămt | pe d-nii abonaţi ca la reînoirea Piciu i să 


| binevoiască a scrie pe cuponuli mandatului postală și numerii de pe 


făşia sub care au primită diarulu nostru până acuma. 
Domnii ce se aboneză din nou să binevoiască a scrie set 
ADMINISTRE. „GAZ. TRANS. 
== 


Tipografia ALEXI, Braşovă, 


